Chapter 47

The Dinosaur Verbs - the m Verbs

owvom, Tinm, totnui, aGeump, ENUL
and Verbs ending in -vom

47.1 The -pu verbs are related to €l and are very old verb forms in Greek. They were in use at the
time the New Testament was written, but have disappeared from modern Greek. Even by the time of the

New Testament they were beginning to lose their -[lt endings, and be used with the - endings.
The -pu verbs differ from verbs ending in - only in the Present, Imperfect, and Aorist tenses.

47.2 The basic pattern for the Present Indicative Active is

Singular Plural

I STEM-mu STEM-pev we

you (singular) STEM-¢ STEM-T€ yall

he/she/it STEM-61(V) STEM-aou(V) they
This becomes
for ddmput TIOM W ot aQupt QML devo

I give I place I cause to stand I send away I say Iindicate
Singular
1 S TN ot QUL onNut  dewvope
2 N0 TI0MC iotng aQmg ong JEKVLG
3 ddwowv Tionow ioTnow apmow ENOWV  JEIKVUOLV
Plural
1 dwdopev TI0epEeV ioTopev aplepev QOUEV  OEIKVLUEV
2 dwdote Ti0eTE iotate aQlETE Qote JEIKVLTE
3 ddoactv Ti0eao1y ioToo apleacty QOCV  OEIKVVLOCLY

Note the lengthening of the stem vowel in the Singular for verbs in -Ut (butnotin -VULIL )

Practice - until you can read and translate easily

1. Zoxyowog gimev mpog tov Kvplov, Loov,
TO MUIGEW POV TV VTAPYOVI®V, KLPLE,

TOIG TTTOYOIS OOMUL.

Zacchaeus said to the Lord, "Behold,
the half of my goods, Lord,
I give to the poor." (Luke 19:8)

( ta nuioeio, used here in place of NUI0Y, is the Neuter plural of Nu1o0G )

2. Kot €l TvOg TL €0VKOPAVINGO And if I have defrauded anyone (of) anything,
Ao MUL TETPUTAOLV. I pay back four-fold. (Luke 19:8)
3. 00dg KOOVOW ALYVOV KOl TIBEACLY OVTOV Neither do they light a lamp and put it
VIO TOV OO0V GAA' €mL TV Avyviav. under the basket, but on a lamp-stand.
(Matt. 5:15)
4. 0vdelg O AvYVoV ... VTOKAT® KAVNG TONGV, No-one puts a lamp under a couch . .
AL €mt Avyviag TiOnow. but puts it on a lamp-stand. (Luke 8:16)
5. idov, TN &v X1V . .. TETPAV OKOVOOAOV. Behold, I lay in Zion . . . a rock of offense.
(Rom. 9:33)
6. Ovar de vy, ypappatels kot Dopioaiot Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites,

VIoKpITaL, OTL KAglete Vv Poc

EY TOV

ovpavev gunpochev TV AvOpOTOV,
VUEL YOop OVK giogpyeohe, ovde TOLG
EIGEPYOLEVOVS APIETE €loEADELV.
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because you lock the kingdom of the
heavens from men,
for you do not enter, neither do you

allow the ones coming to enter.
(Matt. 23:13)
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7. S TOvTO pE O TATNP AyOTQ
0Tl &y® TIONUL TV Yoymv Hov . ..

Because of this, my father loves me,

because I lay down my life . . .
(put my life on the line) (John 10:17)

Who is this, who also forgives sins?
(Luke 7:49)

I leave peace with you, I give my peace to you

8. Tig ovt0g €0TIV OC KO QUAPTIOG APMOLV ;

9. glpnvnv aemuL vuwv, gpnvny v Eunv
ddmut vu, o0 KabmG 0 KOoUOG SdOGY
E&ym Ot V. do I give toyou. (John 14:27)
10. "Ecovtat yap, ¢notv, ol dvo &l capko pov. "For the two," he says, "shall be one flesh."

not like the world gives

(1 Cor. 6:16)
47.3 The basic pattern for the Imperfect Indicative Active is
Singular Plural
I €-STEM-v ¢€-STEM- Hev we
you (singular) ¢€-STEM-¢ ¢€-STEM-T¢ y'all
he/she/it ¢-STEM-(g) ¢-STEM-oa(V) they
This becomes
for ddmput IO ot aQupL QML devo
I give I place I cause to stand I send away I say Iindicate
Singular
1 £0100VV Enonv otV apuVv gpnv  €0eKvuv
2 £01000¢ gniferg iotng apleg 0] 1 £0E1KVLG
3 £0100V Enifet ot aplet pn €0E1KVL
Plural or NOEV
1 £0100eV Etibepev ioTapev aplepev EQaUEV  EOEIKVLLEV
2 €0100T¢ Etibete iotate AQlETE gpate  €0EIKVLTE
3 £€010060V étifeoav ioTacov aplecav Epacay  €JEIKVVOAY
or €3d0ovv  or £T1Bovv

Note the lengthening of the vowel in the Singular for verbs in -t (but notin -VOUL)
AL can behave as if it were not a compound, and take an initial augment.

Practice - until you can read and translate easily

1. dAAo O €mecev €mL TV YNV TNV KOANV
Kot €0100V KOpmov, O pHev €KATOV, gave fruit, some a hundred(fold),
0 o¢ é?;T]KOVTOL, 0 o¢ TPLLKOVTOL. some sixty, and some thirty(fold) (Matt. 13:8)
( GAAa  here is the neuter plural of GALOS -1 -0V )
2. éloPev TOVG €mTOL APTOLG KOl TOVG TxBvog
KOl EVYOPLOTNCOS EKAACEV
Kot €0100V TOlG pobntaig,
ol d¢ pabnrtal tog OYAOLG.
3. épn avt® O Kvplog avtov, Ev,
dovAe Gyabe Kol TIOTE.
4. votepov O mpooeABovieg dvo eimav,

But other (seed) fell on the good earth and

He took the seven loaves and the fishes
and having given thanks, he broke (them)
and gave (them) to the disciples,
and the disciples to the crowds. (Matt. 15:36)
His master said to him, "Well (done),
good and faithful slave. (Matt. 25:23)
At last, two (guys), having come, said,

Ovtog €pn, Avvopol KoToAvool
0V voov Tov Bgov Kot
dw TPV MUEPWOV OIKOSOUNOOL.
( katalvool, and oikodounool are Aorist Infinitives of KOTOAV® and 0ikOOOUE®) (Matt.26:60-61)
5. 6 Inoovg €Bepamevcev MOAAOVG, . . .
Kot dopoviae oA €EEPadey,
KOl OUK MQEV AOAEWV TO OOLLOVIO.

"This one said, 'T am able to pull down
the temple of God and
(re)build (it) in three days."

Jesus healed many (people), and cast out

many demons, and he would not allow
the demons to speak. (Mark 1:34)
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6. Kol OOV GV EICTOPEVETO . . . And wherever he was going . . .

gninoav tovg Acbevovvtag. they placed the sick. (Mark 6:56)
7. 06 dg KVPLOG TPoceTIBEL TOVG COLOUEVOVG And daily the Lord was adding
K00’ ﬁuapow. the ones (who were) being saved (Acts 2:47)
8. KU TIG GvNp Y®AOG €K KOIAOG And there was a man lame from his mother's
untpog awvtov ov €tfovv kad' Mvepav womb, whom they placed daily
mpog TV Bvpav ToL igpov. by the door of the temple. (Acts 3:2)
9. Kot dvvapel PeYOAN OmeEdOOVV TO HOPTUPLOV  And with great power the apostles were giving
0l GMOGTOAOL TNG GVOOCTAUGEMG the witness of the resurrection
0V KLplov Incov. of the Lord Jesus. (Acts 4:33)
10. ZowAog Og (£dumwkev) TNV EKKANCLOYV KATO Saul (was persecuting) the church,
TOVG 0iKOVG E€16TTOPEVOLEVOC, going into the houses, leading
(dymv) 1€ AVOPOG KOl YUVOIKOG both men and women he was handing
TOPESIOOV EIG PLAAKNV. (them) over into prison. (see Acts 8:3)

47.4 The basic pattern for the Aorist Indicative Active is

Singular Plural
I &-STEM-(K)-o &-STEM-KOpEV we
you (singular) &-STEM-(K)-0.¢ &-STEM-KOTE yall
he/she/it &-STEM-(K)-€(V) &-STEM-Ko(V) they

The verbs 0101, ML, and TIOMUL have a kappa in the Active singular; and sometimes in the plural.
The kappa is part of an earlier stem, rather than a personal ending.

dmoAlvpt and QML are treated as compound verbs : AmOAESA (I destroyed) etc.
ioTNUL uses two forms of the Aorist,
the Transitive "I caused (something) to stand" - écmca (as in "I stood the lamp on the table")

and the Intransitive "I stood" - éc’m\/ (asin "I stood at the door and knocked.")
So we have

for ddmput TN ot aom

Aorist Stem 00-K- Oc-k- oTO- aon-k-

I give I place I stand I cause to stand I send away
Singular
1 £0KL gonka gotnv gotnoa apnKo
2 E0MKOG gonkog €0TNg €otnoag AeNKog
3 €0wKe(V) gonke(v) gom £€otnoev apnKev
Plural
1 E0WKOUEV €0epev gotnuev  €0TNOOUEV APNKOUEY
2 E0KATE €0ete gotnte gotnoare apnKote
3 E0KAY g0ecav gotnoav  €0Tnoov apnKov
or g0nkav

Practice - until you can read and translate easily

1. €dmkev avTolg €£0VCLOV TVELUATOV He gave them authority (over) unclean spirits.
axoboptov, ®ote EKPoriev avTa. so as to cast them out. (Matt. 10:1)
2. €mEWOON YOP KOl EOMKOTE LOL QAYELV. I was hungry and you gave to me
(something) to eat. (Matt. 25:35)
3. Ko €06vg AveoTn TO KOPOGIOV Kol And immediately the girl rose up and
TEPIEMATEL, NV YOP ETOV dMOEKO. walked about; she was twelve years (old)
(Mark 5:42)
4. xou €Egotnoav gvbug And immediately they were hit (amazed)
EKOTOCEL LEYOAN. with great amazement. (Mark 5:42)
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5. 0 0g Inocovg kpatnoag G YEWPOG AVTOV

Nyepev avToV, KOl GVESTN.
6.10e 0 TOMOG OMOVL £BMKOV AVTOV.

7. Tig oot €dmKev TV €£0VCIV TOLTNV

8. émetyunoev og O Incovug
T TVELHOTL TQ AKaOapTO

Kol 1000TO TOV OO0 Kol GTEOWMKEV

aOTOV T® TOTPL OVTOV.

9. dveotnoav 0g TVEC TOV €K TNG CLVAYWOYNG

... oulNTOVVTEG T® ZTEPAVE.

But Jesus, having grasped his hand,
raised him, and he arose. (Mark 9:27)

Behold the place where they placed him.

(Mark 16:6)
Who gave to you this authority? (Matt. 21:23)
Jesus rebuked
the unclean spirit,
and healed the lad and gave him back
to his father. (Luke 9:42)
Some (guys) from the synagogue stood up . . .
disputing with Stephen. (see Acts 6:9)

10. O0te O0g NABev Knoag &ig Avtioyeiay,
KOTO TPOGMIOV OOTH GVIECTNV . . .

When Cephas (Peter) came to Antioch
I opposed him to (his) face . .. (Gal. 2:11)

47.5 Go to Section 26.8 to review the Future Indicative Active

The basic pattern for the Future Indicative Active is the same as that for verbs in -®

Note that the stem used for the Future tense is similar to the Aorist stem.

Some of the verbs use Middle endings -G-OlOll, -O-1], -O-ETOL, —G—Ouse(x, -0-go0g, -c-ovTol.

Singular Plural

I STEM-66 STEM-GOpEV we

you (singular) STEM-GEWQ STEM-GETE yall

he/she/it STEM-6€1 STEM-60v061(V) they
This becomes
for ddmput IO ot aQupt AmoAALLLL

I give I place I cause to stand I send away I destroy
Future Stem 00- on- om- aon- GO~
Singular
1 alelo} Onow oTNo® apnNow® ATOAEC®
2 dWGELS Onoeig OTNOELG aQNoELS ATOAECELG
3 dmwoel Onoet oTNoEL apnoet AmoAecEL
Plural
1 dmwoopev Onoopev OTNOOUEV apnoopev amoAecopeV
2 dmGoTE Onoete OTNOCETE apnoete ATOAECETE
3 dwGoVoY Oncovowv OTNCOLGLY 4PNOOVCY  ATOAEGOVCLY

Practice - until you can read and translate easily

1. dmodwoelg 0 T® KLPLY TOLG OPKOVS GOVL. You shall repay your vows to the Lord.
(Matt. 5:33)

2. &avdpeg Nwvevrta dvoaotnoovior €v T Kpioel The Nineveh-men will rise up in the judgment
HETO TNG YEVEOS TOVTNG against this generation
KOl KOTOKPVOUOLV o0TNV. and condemn it. (Matt. 12:41)
3. Toov davaPowvopev eig Tepocoivpa, kot
0 viog tov AvOpwmov TopadobnceTal
TOS GPYLEPEVCIV KOL TOIS YPOLUOTEVCLY,
KOl KOTOKPWVODoLWV anTov Oavat
KOl TOPOad®GOVCLY OVTOV TOlS eBveoty. and hand him over to the Gentiles.
( TapadoOnoetou is Future Passive of mopaoidmut - I hand over, hand on, betray (Mark 10:33)
4. EAEVCETOL KOl QTOAEGEL TOVG YEWPYOUG,
Kol OMOEL TOV QUTEA®VO GAAOLG.

Behold, we are going up to Jerusalem, and
the Son if Man will be handed over
to the high Priests and the Scribes
and they will condemn him to death

He will come and destroy the farmers

and (will) give the vineyard to others.
(Mark 12:9)
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5. Kol EUTOIEOLOV AOTM KOl EUTTVGOVGLY OVTE And they will trick him and spit on him
KOl LLOOTIYWOOLOV OUTOV KOl ATOKTEVOVOLY, and whip him and kill (him)

KOL UETO TPELS MUEPOS OVOCTNGETOL. and after three days him will rise.
(Mark 10:34)

6. 0 motnp O &€& ovPaVOL dMGEL TVELUA (yloV  The Father from heaven will give the Holy
TOIS O{TOVCLY OVTOV. Spirit to those asking him. (Luke 11:13)
7. TOVTO Yop €0TV TO OEAnuo TOL TATPOS MOV, For this is the will of my Father,
ivo, Tog 6 Bewpwv TOV VIOV Kol TIGTELOV that everyone seeing the Son and believing
elg avtov €yn {onv aioviov, Kot Gvaotno®  in him should have eternal life, and T will

avToV &ym €v TN €0yt MUEPQ. raise him up on the last day. (John 6:40)
8. Agyer avtn 6 Incovg, Jesus says to her,
AV(XG’U]GS’C(M 0 (’XSSMPOQ ooV. "Your brother will rise (again)". (John 11:23)
9. TPOENTNV LUV GVOGTIOEL The Lord your God will raise up
KLPLOG O Be0c VU®V. a prophet for you. (Acts 3:22)
10. Kol d®WG® GOl TOV GTEPAVOV TG Cmng. I will give to you the crown of life. (Rev.2:10)

47.6 The basic pattern for the Present Indicative Middle / Passive is

Singular Plural
I STEM-pot STEM-pefa we
you (singular) STEM-o01 STEM-00¢ y'all
he/shef/it STEM-Tton STEM-vtat they
This becomes
for ddmput IO ot G
I give I place I cause to stand I send away
Singular
1 dwdopan B ioTopon aoplepon
2 ddocat 0o ioTacot aoplecol
3 ddotan Ti0eTOn ioToTon apleton
Plural
1 ddopeda TI0epueba iotopeda aopepeda
2 ddocbe T10ec60¢ iotac0e aopecbe
3 ddovton Ti0evTOL ioTovTon aplevTot

or GPeE®VTUL

Practice - until you can read and translate easily

1. 6 Inoovg ... &mev 1@ MOPUALTIK®, Jesus said to the paralytic,
Oapoel, TEKVOV, AQLEVIEL GOV Oi GOPTLOL. "Take heart, child, your sins are forgiven.
(Matt. 9:2)
2. 0vde PaAlovcy oivov veov €ig AoKOVG Neither do they put new wine into old skins,
TOAOLOVG, €1 O0€ HUNYye, PNyvuvtol ol Aokol,  ifnot, the skins are ripped,
Kot O oivog €kyerton and the wine is poured out
KOl Ol GOKOl GTOAAVVTOL. and the skins are destroyed. (Matt. 9:17)
3. oval O @ AvOpwm® kewve O o O VIOG  Woe to that man through whom the Son of
T0V AQvOpwmov TaPaddOTAL. Man is betrayed. (Matt. 26:24)
4. dov &yyiler 1 opa Kot Behold, the hour approaches and
0 viog tov AvBpwTOL TOPAdIBOTAL the Son of Man is betrayed
€lg XEPOG ALOPTOAW®V. into the hands of sinners. (see Matt. 26:45)
5. €lg éavtov Oe €ABwv €, IMocotr picHiot Having come to himself, he said, "How many
TOV TATPOG OV TEPIGGEVOVTAL APT®V, of my father's hired hands have an abundance
E&ym 0 MU® MOg AmOAALLLOL. of loaves, and I perish here with famine.

(Luke 15:17)
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6. Kol £YEPOVOLY OVTOV KOl AEYOLOWV AVTW,

7.

AdookaAe, o0 pHEAEL GOl
0Tl dmoAivueda ;

Ipapm duwv, tekvia, 0Tl ApemvTol VUV
ol auoptiont 610 To OVOU OVTOV.

8.4 pev yop S TOL TVELHATOS S150TOL

9.

AOY0G GOoQLIC, GAA® O AOYOG YVOGE®MG
KOTO TO ODTO TVEVUCL.
det yap nuewg ol {wvteg eic Bavotov
napadopeda oo Incovyv,
tva kot 1) Con tov Incov eoavepmin
&V 1. ..00pKL MU®V.

10. oG Yop GPYEPEVS E€IC TO TPOCPEPELV

dwpa te ka1 Bvolag KabioTaTol.

And they rouse him and say to him, "Teacher.
don't you care (is it not a care to you)
that we are perishing? (Mark 4:38)
I write to you, children, that your sins
are forgiven through his name. (I John 2:12)
To him, then, is given by the Spirit a word of
wisdom, but to another a word of knowledge,
according to the same Spirit. (1 Cor. 12:8)
We, while living, are always
being delivered to death because of Jesus,
so that the life of Jesus may be revealed
(see 2 Cor. 4:11)
Every High Priest is appointed to offer
gifts and sacrifices. (Heb. 8:3)

in . . . our flesh.

47.7 Go to Section 21.6 to review the Present Subjunctive Active

ddmput IO ot
I give I place I cause to stand
Singular
1 NI T80 ioT®
2 R0 T0Ng iomg
3 IRI0) 101 ot
Plural
1 ddmpev Ti0OpEV ioTopeY
2 ddmTte Ti0ntE iomte
3 ddwov TI0OCY ioTOoV

Practice - until you can read and translate easily

1.

BAemovteg un PAemwov Ko
GKOVOVTEG LT GLVIOGLV.
gav yap AenNTE TOlG AVOp®MOIS TO
TOPOTTOUOTO ADTOV, APNGEL KOl VUV
0 matnp LUOV O OLPOVIOG.
KOl KOTABOVOVI®OV o0T®V €K TOL Opovg
JlecTENTO aVTOIS tvor pundevt @ €ldov
duynoovtal, &€ un O6tov O viog
TOV AvOPOTOV €K VEKP®V GVOOTY).

OtV yop €K VEKP®V GVAGTOOLWV, OVTE
yopovowy ovte youlovtal, AL glov ®G
ayyelot €&v 1Ol 0VPOAVOILG.
AaQleTe €l TL €YETE KOTO TVOC, KOL O TOTNP
VU@V O &V TOIS 0VPavVOlS AP VU
TO TOPOTTOUOTO VLOV.
gav AQOUEV ADTOV 0VTMG,
TOVTEG TOTEVCOVGV €I OVTOV . . .
v TVOV AONTE TOG GUOPTLOG
APEDVTAL OVTOLS.
oVTMOC Kot O TATNP HOV O OVPOVIOG TONGEL
VUV €0V PN GONTE £KOOGTOG T GOEAP®
a0TOV GO TOV KUPIIOV VU®V.

agupt dEKVLLLL

I send away I show

(VI0T0) JEVV®
aons JEKVLNG
aon dekvon
apouev JEIKVVOLEY
apnte dekvunTE
AQOoV JEKVVOGY

Seeing, they may not see, and hearing
they may not understand. (Luke 8:10)
For if you forgive men
their trespasses your heavenly Father
will forgive you also. (Matt. 6:14)
And while they were coming down out of the
mountain, he commanded them that they
should tell no-one what they had seen until

the Son of Man be risen from the dead.
(Mark 9:9)

For When they rise from the dead they neither
marry nor are given in marriage, but they
are like angels in the heavens. (Mark 12:25)
Forgive if you have anything against anyone,
and your Father in the heavens may forgive
you your trespasses. (Mark 11:25)
If we leave him like this
they will all believe in him. (John 11:48)
And (if) you should forgive some folks' sins
they are forgiven to them. (John 20:23)
Likewise also my father will do to you
unless you do not each forgive his brother
from your hearts. (Matt. 18:35)
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47.8 Present and Aorist Active and Middle Participles are formed and function exactly like
those of =@ verbs. Review Chapters 37 and 40 before proceeding to the Practice sentences.

See Section 38.6 for the Present Active Participle of O10®pL

and Section 40.5 for the Aorist Active Participles of 10Tt and GmOAALLL
{oTNUL has two Aorists : a First Aorist, which is transitive (having caused to stand), GTNGOG, -0.G0, -0V,
and a Second Aorist, which is intransitive (having stood), 0TOG, OTACO, OGTOV

Participles

Pres. Act. 0100VG, -OVGO0, -OV
Aor. Act. dovg, dovoa, dov
Pres. M/P 3100LEVOG, -1, -OV
Aor. Mid. dopEvog, -1, -Ov

dwdout - Igive

ioTOg, -0, -ov

{oTOEVOG, -1, -OV

Practice - until you can read and translate

1.

dvaotag 0 Gmo NG cuvaywyns eionAbev
glg ™V oiklov Zumvog.
Kol €MOTAG EMAVE o0TNG EMETIUNCEV
T TUPET®, KOL GAPNKEV aOTNV.
Topaypnue. 0 AvaoTao
JdMKOVEL aVTOLG.
KOL TIWVEG OVOOTOVTES EYEVOOUAPTVPOVV
Kot avTtov . . .

Kol Gvaotov arov 10 TAn0og adtov
nyayov avtov €mt tov IThatov.
dovg de avTN XEWPA AVECTNGEV VTNV,
QOVNCOS O& TOLG (YOVG KOl TOG YNPOGS
TOPESTNOEV aOTNV (®oav.
‘Eotor 11 pa tov ‘Tecoar,
Kot O QVICTOUEVOS Apyew £0vav,
Em' avte £0vn éAmovctv.
UNOEVL KOKOV OVTL KOKOV GITOO100VTEG.
O gOpOV TV Yuynv oOTOL GTOAECOL OVTNV,
Kot 0 GMOAEGOC TNV YuymVv oOTOL
EVEKEV €OV E€UPNCEL OOTNV.
idovteg de ol dyhot épofnOncav kou
gdo&acav tov Beov TOV dovta
€€oVolav OV TOg AVOPOTOLS.

10. ko Tifevteg T yovoTo

TPOGEKLVOLV ODTO.

11. Tote AQES TOVG OYAOLG MABeV

glg Vv oikuav.

ioTnuL - I cause to stand  TIONL - 1 place

T0€1g, -€100, -€V
010G, 0TOC0, otV Belg, Bewoa, Oev
TIOEUEVOC, -1, -OV  OEIKVLLEVOG, -1, -OV
OTNGOEVOG, -1, -0V  Bgpevog, -1, -ov -

12. ol 0¢ gvBewg APevVTEG TO TAOIOV KOl TOV

detkvopL - I show

JEIKVVC, -LGO, “VV
dvg, dvoa, dvv

Having got up from the synagogue, he entered
(in)to Simon's house. (Luke 4:38)
And having stood over her, he rebuked
the fever, and it left her.
Immediately, having risen,
she served them. (Luke 4:39)
And some (guys), having stood up, were
bearing false witness against him.
(Mark 14:57)
And the whole host of them, having got up,
led him to Pilate. (Luke 23:1)
Having given her a hand, he raised her,
and having called the saints and the widows
he presented her, living (Acts 9:41)
There will be a root of Jesse,
and one rising to rule the nations;
in him will the nations hope. (Rom. 15:12)
Returning to no-one evil for evil. (Rom 12:17)
The one having found his soul will lose it
and the one having lost his soul

on my account will find it. (Mat. 10:39)

The crowd, having seen (the miracle) feared

and glorified God who had given (the one
having given) such authority to men.
(Matt. 9:8)

And going on their knees they were

(Mark 15:19)

Then, having left the crowds, he went

(Matt. 13:36)

But they, having left the boat and their father,

worshipping him.

into the house.

TOTEPO. OVTOV NKOAOLONCAV AVTO. followed him.  (Matt. 4:22)

47.9 Sentences for reading and translation

1. kot dvactag O dpylepevg eimev avt, OvOeV Amokpvn ; (Matt. 26:62)
2. 0 d¢ Inoovg KpaTNGOG TNG YEWPOS OVTOV NYEWPEV AVTOV, KOl GVESTN. (Mark 9:27)
3. kot dvaotavieg €€efarov avtov €E® TNG TOAEMG. (Luke 4:29)
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4. 6 TpOY®V HOL TNV GOPKO KOl TVOV HOL TO oipo &xel {omv aioviov,

KAY® GvVOoTNO® ODTOV T £0Y0TI MUEPQ. (John 6:54)
5. xou 0 motnp cov O PAEmM®V v T® KPLMTO OVTOG GMOOMGEL GOl  (Matt. 6:4)
6. Ilag avBpwmog mpwtov TOV KOAOV Oivov TIONGIV. (John 2:10)
7. o0d€1g aipel avTnv (TV Yyuynv Hov) At €pov,

GAL' €y TIOMUL adTNV AT EHOVTOV. (John 10:18)
8. Aeyer avtw O Iletpog, Kupie, ... v yoynv pov dvmep cov Onco.

amokpwvetor 0 ‘Inocovg, Tnv youynv cov vmep €uov Bnoeig ; (John 13:37-38)
9. ko1 otoet ta pev mpofata &k deSwv avTOL . . . (Matt. 25:33)
10. el de Vuelg ovK APleTe, 0VOE O TOTNP VU®V O €V TOIS OVPAVOLS APNOEL

TO TOPOTTOUOTO VLDV (Mark 11:26)

47.10 Writing Practice : Write the Greek text, while saying aloud (Matt. 5:11-12)

pokaplol €0te OTAV OVEINICOGY VHOG Happy are you when(ever) they insult/denounce you
Kot &Moo Kol EInOoY and persecute (you) and say
OV TOVNPOV KB VU®V YELSOUEVOL every evil thing against you falsely
Evekev €Uov. on account of me.
YOPETE Ko AyoAlacHe, Rejoice and be glad.
0Tt 0 pcbog VU®V TOAVS €V TOIS OVPAVOLG - for your reward is great in the heavens;
oVTMOC Yap E0ENV TOVG TPOPNTOG for in this way they persecuted the prophets
TOVG PO VU®V. (who were) before you.

47.11 New Testament Passages for reading and translation

2 Tim. 4:14-15, Acts 8:14-19, 1 Cor. 11:23-26
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the helps to translate them.

O YOAKEVGS copper-smith, metal-worker (from O yodKog - copper)
EMMENTOKOG having fallen upon ( Perfect Participle of miwtw - I fall)
BePantopevol having been baptized ( Perf. Partic. Pass. of poamiti{e - I baptize)
VINPYOV they were ( Imperfect of Omopy - Iam, exist )
idov having seen ( Aorist Participle of Opa®, owouai, ldov - I see)
N €mbeoic laying on (from émuiBnui - Ilay (hands) on)

TO XpMnuo riches, wealth

dote give! ( 2nd Person plural Aorist Imperative of 010wut - I give )
N avapvnoig memory, reminder

10 JdgImvNol supper, dinner  ( Aorist Infinitive of O€ITVEW - I dine, used as a noun)
0COKIG as often as

47.12 Vocabulary to learn

avBiotnu I oppose, set myself against (from avti + lotnui)
aviotnut I rise, get up (from Gvo. + ioTnut)
amodidmpt I hand over, pay back
AmOAALLLL I destroy completely (Active)
(’xnéMwum I perish ( Middle/Passive)
aeinut I forgive, remit, allow, leave
SSiKVDul I point, show, indicate, explain
didmut I give
gvoeikvopon I show
g&lotn Iamaze ( Middle/Passive - I am amazed, "knocked out of ny shoes")
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Emdidmut
gmurion
gpiotnu
fotnu
Kafiotnut
Topadidmpt
mopaTiOn
TOPIcTN L

TipmAn
TPOCTION UL
pNYVORLL
ofévvout
cuvinut
cuvioTnu
TiOM

eMui
duyéopan
gumailm
EUNTO®
HOOTLYO®
pootiCo
péAEL

TTO®
ocu(ntém
TPOYO
POVED

0 AoKOG

10 d®POV
EKOTOOIC, -EMG
KAvn
paotiE, -1yog
picOiog
nod10¢
Oprog
TVPETOC

o~ O O O 3 3~ 3~

ael
TETPOTAODV
votepov

el 0¢ unye

I hand, hand on
I put on, lay on, place, add

I come up, come to, come before, am present, attack

I cause to stand, I stand

I appoint, put in charge

I hand on, hand over, betray

I place before, distribute, commit

I present, show, "cause to stand beside" (Transitive)
I am present, "stand beside", stand before (Intransitive)

I fill, end, fulfill

I lay before, put before, add to, go ahead

I rip, burst, tear

I quench, restrain

I understand (get it together)

I commend, recommend, show
I place, put. lay

Isay  (inthe GNT occurs only as @nui, QHOIV, QOOLY, QN )

I recount, relate, tell

I trick, make fun of, ridicule

I spit upon

I whip, beat with a whip, punish
I whip, beat with a whip

it is of concern

I spit

I dispute, discuss

I munch, eat

I call

sack, skin (container for liquid)
gift

amazement, trance, vision
couch, bed

whip, beating

hired man, laborer

(bushel) basket, bucket

oath, vow

fever

ever, always
four-fold
finally, at last, later, then

otherwise, but if not, for then

( from moug - child )

( Impersonal)

(from Oowur - 1 give )
(from EClotnui, hence "ecstasy")

( as a measure, about 2 gallons)

(from T0 TOLP, WOLPOG - fire)

( €l oe un

+ Y€ )
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